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Past Events 

August 1 新聘 (New appointment): 

  專任 (Full-time): 孟克禮副教授 (M. McGlynn) 

      吳沃剛助理教授 (W.G. Odendahl)  

      陳重仁助理教授 (C.J. Chen)  

      黃恆綜助理教授 (H.T. Huang) 

  兼任 (Part-time): 黃惠如助理教授 (H.J. Huang) 

郭恬君講師 (T.C. Kuo)  

 歸建 (Return to Post): 曾麗玲教授 (L.L. Tseng) 

       魏思博副教授 (V.R. Westbrook) 

       何任遠副教授 (C. Merkelbach) 

         高照明副教授 (Z.M. Gao)  

 退休 (Retirement): 謝君白副教授 (C.P. Hsieh) 

      黃浩瀚副教授 (H.H. Huang) 

      吳尼爾講師 (J.D. Uchniat) 

      貝儒斯講師 (B. Bagnell) 

 休假研究 (Sabbatical): 唐格理教授 (K. Thompson) 

       (102.8.1-103.1.31) 

廖朝陽教授 (C.Y. Liao)  

(102.8.1-103.7.31) 

劉亮雅教授 (L.Y. Liou) 

(102.8.1-103.1.31)  

奇邁可教授 (M. Keevak) 

(103.2.1-103.7.31)  

楊明蒼教授 (M.T. Yang) 

(103.2.1-103.7.31) 

 出國研究 (Research Abroad): 張小虹教授 (H.H. Chang) 

  (102.9.1-102.11.30) 

August 14 召開翻譯碩士學位學程招生委員會。 

 A meeting of the GPTI Admission Committee was held. 

August 26 舉辦「中英翻譯學程」課程說明會。 

 A seminar for students in the Chinese-English Translation and 

Interpretation Program was held. 

 



Future Events  

September 7 (Sat)  學士班新生座談暨家長日。 

     Freshman Orientation and Parents’ Day will be held. 

     Venue: 博雅館 101 室 (Room 101, Bo-Ya Building) 

     Time: 10:45 am-12:15 pm, September 7, 2013 

September 27 (Fri)  召開翻譯碩士學位學程學程會議。 

     A GTPI Program Affairs Meeting will be held. 

September 30 (Mon) 中外文學九月號預計出刊日。 

 The September issue of Chung Wai Literary Quarterly will be 

released. 

October 2 (Wed) 召開系務會議暨迎新茶會。 

 A Department Affairs Meeting and a welcoming tea party will be 

held. 

 Venue: College Conference Room, 2F, College of Liberal Arts  

Building 

 Time:  2:30-4:30 pm, October 2, 2013 

 

Notices 

101 學年度第 2 學期教師繳交成績時程表 

Grade Reporting Schedule for 2013 Spring Semester 

September 13 (Fri) 成績最後繳送日，逾期則以「X」結算。 

Any student whose grade has not been submitted to the Office of 

Academic Affairs by this date will receive an X. 

 

 

 

 


